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Anexo ao certificado sanitário n.º/Annex to the health certificate nº/Annexe du certificat sanitaire n°: 
 
Eu, abaixo assinado, veterinário oficial, certifico que o cavalo descrito no certificado acima 

mencionado atende às seguintes condições/ 

I undersigned, official veterinarian, certify that the horse described above meets the following conditions/  
Je soussigné, vétérinaire officiel certifie que le cheval décrit dans le certificat ci-dessus mentionné répond 
aux conditions suivantes: 
 

 

1/Peste equina/African horse sickness/La peste équine: 
 
O cavalo foi submetido a um teste ELISA indireto ou ELISA de bloqueio, com resultados 
negativos, em amostras de sangue colhidas durante os 21 dias anteriores ao embarque/ 

The horse has been subject to an indirect ELISA test or a blocking ELISA test, with negative results, on 
blood samples taken within the 21 days prior to loading/ 

Le cheval a été soumis à une épreuve ELISA indirect ou un test ELISA bloquant, avec résultat négatif, sur des 
prélèvements de sang effectués au cours des 21 jours précédant son chargement; 
 

 
2/ Surra/Surra/La Surra: 
 

O cavalo foi submetido a um teste ELISA ou cartão de aglutinação (CATT) na diluição de 1/4, 
com resultado negativo, em amostras de sangue colhidas nos 15 dias anteriores ao embarque/ 

The horse has been subject to an ELISA test or map agglutination test (CATT) at 1/14 dilution, with negative 
result, on blood samples taken within 15 days prior to loading/ 

Le cheval a été soumis à une épreuve ELISA ou test d'agglutination sur carte (CATT) à une dilution de 1/4, 
avec résultat négatif, sur des prélèvements de sang effectués au cours des 15 jours précédant son 
chargement; 
 
 

 
 
- Os testes acima referidos são efetuados em laboratórios sob o controlo das autoridades veterinárias 
competentes/The above-mentioned tests are carried out in laboratories under the supervision of the competent veterinary 
authorities/Les tests sus mentionnés sont effectués dans des laboratoires sous contrôle des autorités vétérinaires competentes. 
- Os boletins de análise encontram-se em anexo ao presente certificado/The laboratory reports are attached 
to the present attestation/Les bulletins d'analyses sont joints à la présente attestation. 
 
 


